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Руководящие принципы

• Мы выступаем в поддержку всестороннего участия ЛЖВС и жителей пострадавших общин во всех мероприятиях по борьбе с 
ВИЧ/СПИДом.

• Мы защищаем и поощряем права человека в нашей работе.
• Мы применяем принципы охраны здоровья населения в нашей работе.
• Мы устраняем причины уязвимости к ВИЧ-инфекции и видам воздействия эпидемии ВИЧ/СПИДа.
• Наши программы основываются на достоверных фактах с тем, чтобы удовлетворять потребности тех, кто наиболее уязвим к 

воздействию ВИЧ/СПИДа и связанных с ними последствий.

Организационные принципы

Вовлечение ЛЖВС и жителей пострадавших 
общин
•	 Мы содействуем обеспечению активного и всестороннего 

участия ЛЖВС и жителей пострадавших в нашей 
деятельности.

Межотраслевые партнерские отношения 
•	 Мы устанавливаем и поддерживаем партнерские 

отношения с целью оказания содействия осуществлению 
скоординированных и комплексных мер борьбы с  ВИЧ/
СПИДом.

Управление
•	 Мы применяем транспарентные методы управления и 

подотчетны перед нашими общинами/целевыми группами.

Определение задачи организации и 
управление ее деятельностью 
•	 У нас есть четко определенная задача, сформулированная 

на основе стратегических целей, которые достигаются 
посредством эффективного управления.

•	 Мы ценим и развиваем людские ресурсы и эффективно 
управляем ими.

•	 Мы развиваем и укрепляем организационный потенциал, 
необходимый для оказания поддержки осуществлению 
эффективных мер борьбы с ВИЧ/СПИДом.

•	 Мы управляем финансовыми ресурсами эффективным, 
транспарентным  и ответственным образом.

Планирование, мониторинг и оценка 
программ
•	 Мы выбираем соответствующих партнеров 

транспарентным образом.
•	 Мы осуществляем планирование, мониторинг и оценку 

программ с точки зрения их эффективности и с учетом 
потребностей жителей общин.

Доступ и справедливость
•	 Наши программы не носят дискриминационный характер и 

являются доступными и справедливыми.

Пропагандистская деятельность
•	 Мы выступаем за создание благоприятной обстановки, 

в которой защищаются и поощряются права ЛЖВС и 
жителей пострадавших общин, и оказывается поддержка 
осуществлению эффективных программ.

•	 Мы осуществляем планирование, мониторинг и оценку 
усилий в области  информационно-пропагандистской 
деятельности с точки зрения их эффективности и с учетом 
потребностей жителей общин.

Исследования
•	 Мы проводим и/или пропагандируем адекватные и 

необходимые исследования для обеспечения того, 
чтобы ответные меры в области борьбы с ВИЧ/СПИДом 
опирались на достоверную информацию.

Расширение сферы охвата
•	 Мы работаем с целью расширения масштабов 

соответствующих программ, одновременно обеспечивая их 
качество и жизнеспособность.

•	 Мы развиваем и поддерживаем права собственности и 
организационный потенциал жителей общин для оказания 
поддержки усилиям по расширению сферы охвата 
программ.

•	 Мы осуществляем мониторинг и оценку программ, сфера 
охвата которых расширена. 
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Принципы планирования и 
осуществления программ

Планирование программ в области 
борьбы с ВИЧ/СПИДом 
Сквозные вопросы
•	 Наши программы по ВИЧ/СПИДу интегрированы для 

того, чтобы охватывать и удовлетворять различные 
потребности ЛЖВС и пострадавших общин.

•	 Наши программы по ВИЧ/СПИДу повышают 
информированность и создают потенциал общин в 
отношении принятия ответных борьбы с ВИЧ/СПИДом.

•	 Мы выступаем за создание благоприятных условий, 
в которых защищаются и поощряются права ЛЖВС 
и пострадавших общин и оказывается поддержка 
осуществлению эффективных программы по ВИЧ/СПИДу.

Добровольные консультации и тестирование  
•	 Мы предоставляем и/или пропагандируем услуги по 

добровольному консультированию и тестированию, 
которые являются доступными и конфиденциальными.

Профилактика ВИЧ-инфекции
•	 Мы осуществляем и/или пропагандируем комплексные 

программы профилактики ВИЧ, которые отвечают 
различным потребностям отдельных лиц и общин.

•	 Наши программы профилактики ВИЧ предоставляют 
возможность людям развивать навыки, необходимые для 
защиты себя и/или других лиц от ВИЧ-инфекции.

•	 Наши программы профилактики ВИЧ обеспечивают 
людям доступ к продуктам, предотвращающим ВИЧ-
инфекцию, а также к информации об использовании этих 
продуктов.

•	 Мы осуществляем и/или пропагандируем комплексные 
программы, направленные на  сокращения вреда людям, 
принимающим наркотики внутривенно. 

Лечение, уход и поддержка
•	 Мы осуществляем и/или пропагандируем программы 

комплексного лечения, ухода и поддержки.
•	 Мы создаем ЛЖВС и пострадавшим общинам 

возможности для удовлетворения их потребностей в 
лечении, уходе и поддержке.

Борьба с предрассудками и дискриминацией
•	 Мы создаем ЛЖВС и пострадавшим общинам 

возможности для более глубокого понимания ими 
своих прав и для борьбы с дискриминацией и её 
последствиями.

•	 Мы осуществляем мониторинг систематической 
дискриминации и предпринимаем ответные меры борьбы 
с этой дискриминацией.

•	 Мы создаем общинам возможности для более глубокого 
понимания характера предрассудков, связанных с  ВИЧ/
СПИДом, и для борьбы с этими предрассудками.

•	 Мы содействуем установлению партнерских отношений 
с правозащитными организациями, юридическими 
службами и профсоюзами с целью поощрения и защиты 
права человека ЛЖВС и пострадавших общин.

Уделение первоочередного 
внимания вопросам ВИЧ/СПИДа в 
программах в области развития и 
оказания гуманитарной помощи 
•	 Мы пересматриваем наши программы в области развития 

и оказания гуманитарной помощи в целях оценки их 
актуальности в отношении снижения степени уязвимости 
к воздействию ВИЧ-инфекции и смягчения последствий 
эпидемии ВИЧ/СПИДа.

•	 Мы работаем в рамках партнерских отношений 
для обеспечения ЛЖВС и пострадавшим общинам 
максимального доступа к широкому кругу комплексных 
программ с целью удовлетворения их потребностей.

•	 Мы разрабатываем или адаптируем программы в 
области развития в целях снижения степени уязвимости 
к воздействию ВИЧ-инфекции и удовлетворения 
потребностей ЛЖВС и пострадавших общин.  

•	 Мы обеспечиваем, чтобы наши гуманитарные программы 
снижали степень уязвимости к воздействию ВИЧ-
инфекции и удовлетворяли потребности ЛЖВС и 
пострадавших общин.

•	 Наши программы для сирот и слабозащищённых детей, 
пораженных ВИЧ/СПИДом, предназначены на детей, 
ориентированы на семью и общину и основаны на 
уважении прав человека.

•	 Мы выступаем за создание среды, в которой оказывается 
поддержка активному выдвижению на первый план 
вопросов борьбы с эпидемией  ВИЧ/СПИДа.

•	 Мы выступаем за создание благоприятных условий, в 
которых устраняются основные причины возникновения 
уязвимости к воздействию ВИЧ/СПИДа.

Руководящий комитет: 
• Объединенное международное благотворительное общество 
• Глобальная сеть организаций людей, живущих с ВИЧ/СПИДом 
• Международный совет СПИД-сервисных организаций 
• Международная федерация обществ Красного Креста и Красного
• ПолумесяцаМеждународный альянс борьбы с ВИЧ/СПИДом
• Международная федерация планирования материнства 


